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Morisia Flood 
Installation manual – CL5575

Please read the instruction manual before installation and keep it for future reference.

Intended use:
EN: The luminaire is meant for standard use indoor and outdoor including coastal areas. The luminaire is unsuitable for corrosive atmospheres (e.g. marine environments, 
harbours, swimming pools, intensive animal husbandry, tunnels).
DE: Die Leuchte ist für den Standardeinsatz im Innen- und Außenbereich, einschließlich Küstengebieten, vorgesehen. Die Leuchte ist nicht für korrosive Umgebungen geeig-
net (z. B. Meeresumgebungen, Häfen, Schwimmbäder, intensive Tierhaltung, Tunnel)..
SV: Armaturen är avsedd för standardanvändning inom- och utomhus, inklusive kustnära områden. Armaturen är olämplig för korrosiva miljöer (t.ex. marina miljöer, hamnar, 
simbassänger, intensiv djuruppfödning, tunnlar). 
FI: Valaisin on tarkoitettu vakiokäyttöön sisä- ja ulkotiloissa, myös rannikkoalueilla. Valaisin ei sovellu käytettäväksi syövyttävissä ympäristöissä (esim. meriympäristöissä, 
satamissa, uima-altaissa, tehoeläintuotannossa, tunneleissa).

Safety instructions: 
EN: These instructions assume expert knowledge corresponding to a completed professional education as an electrician.  
DE: Diese Anleitung setzt Fachkenntnisse voraus, die einer abgeschlossenen Berufsausbildung als Elektrofachkraft entsprechen. 
SV: Dessa instruktioner förutsätter expertkunskaper motsvarande en avslutad yrkesutbildning som elektriker. 
FI: Näissä ohjeissa oletetaan sähköasentajan ammattikoulutusta vastaava asiantuntemus. 
 
EN: Never work when voltage is present on the luminaire. Caution - Risk of fatal injury!
DE: Es dürfen keine Arbeiten unter Spannung vorgenommen werden! Vorsicht Lebensgefah 
SV: Arbeta aldrig när det finns spänning på armaturen. Varning - Risk för livsfarliga skador! 
FI:  Älä koskaan työskentele, kun valaisimessa on jännite. Varoitus - Kuolemanvaara! 
 
EN: Ensure that the luminaire is undamaged before installation and commissioning!
DE: Stellen Sie sicher, dass die Leuchte vor der Installation und Inbetriebnahme unbeschädigt ist! 
SV: Se till att armaturen är oskadad före installation och idrifttagning!
FI: Varmista, että valaisin on vahingoittumaton ennen asennusta ja käyttöönottoa!

EN: The manufacturer is not liable for any damage caused by incorrect or unauthorized use or by non-observance of these instructions.
DE: Der Hersteller haftet nicht für Schäden, die durch unsachgemäßen oder unbefugten Gebrauch oder durch Nichtbeachtung dieser Anleitung entstehen.  
SV: Tillverkaren ansvarar inte för skador som orsakas av felaktig eller obehörig användning eller av att dessa anvisningar inte följts. 
FI: Valmistaja ei ole vastuussa vahingoista, jotka aiheutuvat virheellisestä tai luvattomasta käytöstä tai näiden ohjeiden noudattamatta jättämisestä.
 
EN: Work on the luminaire (installation, maintenance, servicing, troubleshooting) may only be carried out by authorized electrician.
DE: Arbeiten an der Leuchte (Installation, Wartung, Instandhaltung, Fehlersuche) dürfen nur von einer autorisierten Elektrofachkraft durchgeführt werden. 
SV: Arbete på armaturen (installation, underhåll, service, felsökning) får endast utföras av behörig elektriker. 
FI: Valaisimeen kohdistuvat työt (asennus, huolto, kunnossapito, vianetsintä) saa suorittaa vain valtuutettu sähköasentaja.

EN: Recommended pole height is between 4-8 meters due to the wattages and only to be installed outside arms reach.
DE: Die empfohlene Masthöhe beträgt aufgrund der Wattzahl 4 bis 8 Meter und darf nur außerhalb der Reichweite installiert werden.
SV: Rekommenderad stolphöjd är mellan 4–8 meter på grund av effekten och får endast installeras utom räckhåll för händer.
FI: Suositeltu pylvään korkeus on 4–8 metriä tehojen vuoksi, ja asennus tulee tehdä vain käsien ulottumattomiin.

EN: DALI: Basic insulation between supply-and control terminals.  
DE: DALI: Galvanische Trennung zwischen Anschluss der Steuerleitung und Netzversorgung. 
SV: DALI: Grundisolering mellan nät och styrledningar.
FI: DALI: peruseristys syöttö- ja ohjausliittimien välillä. 

5-Year warranty policy
Aura Light offers a 5-year warranty regarding manufacturing and material defects in products manufactured and/or sold by Aura Light, provided that the product information 
for the product in question in digital form via www.auralight.com , or in physical form via printed mailings by Aura Light, refers to this warranty policy. 

Technical information can be found @ www.auralight.com

IP66
IK10CLASS I

220-240V, 50/60Hz

The luminaire contains a control gear and a replaceable
 LED light source that shall only be replaced by manufacturer.
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Assembly steps

•	 Before mounting the lamp, loosen both screws of the mounting bracket slightly so that the bracket is easy to move.  
	 Do not disassemble the mounting bracket or unscrew the screws completely!

•	 Then fold down the mounting bracket slightly to enable the bracket to be fastened to the prepared substrate  
	 (metal crossbar/masonry) using suitable screws. Number of fastening screws depends on wind load and substrate!

•	 Align the luminaire head vertically / horizontally according to the lighting  
	 task and tighten the bracket fixing screws accordingly.

•	 Then make the electrical connection of the light.

•	 Align the luminaire head according to the lighting task final and  
	 then tighten the fastening screws with 10Nm.

10 Nm

SAFETY CLASS  I

Brown Blue Yellow/Green

Phase (L) Neutral (N) Earth (PE)

Technical data

FUSE TABLE B16 C10

Morisia Flood 275 W 3 1

Morisia Flood 430 W 3 1

Morisia Flood 600 W 1 -

TECHNICAL FEATURES

Ambient temperature -25° C – +40° C

Voltage 220 –240 V~

Frequence 50/60 Hz

Power Factor >0,95

Lifetime (L80 B10) 60 000 h

Protection class IP66

Protection rate IK10

Insulation Class Class I

Weight (kg) 15,4

ta 50° C

Projection Area 0,27 m2

Glass Tempered Glass

LIGHTING DATA

Light emission >120° (Optics dependent)

SCDM 3

CRI 80

Lumen/W 115

Colour temperature 4000


